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1、 出國目的

參加世界核能發電協會東京中心（World Association of Nuclear Operators–Tokyo Centre, WANO-TC）在該中心辦公室（日本東京狛江市，日本電力中央研究所內）舉行的會員連絡人會議（WANO Interface Officer Meeting, WIO Meeting）。

2、 出國行程

101年8月22日
往程（台北→東京）

101年8月23日
上午參加東京中心為會員連絡人辦理的會務簡介
下午參加東京中心會員連絡人會議

101年8月24日
參加東京中心連絡人會議
下午於會議結束後即啟程返國，返程（東京→台北）

3、 會談紀要

1. 議程

(1) 局長致詞

(2) 介紹新加入的與會人員及新進的中心工作幹部

(3) 確認議程

(4) 前次會議的重要追蹤事項

(5) WANO活動概況簡介

(6) 東京中心接受自我評估的結果及各活動計畫的現況
依序說明WANO自我評估小組對東京中心在下列領域中所提出共計11件的待改進事項（Area for Improvement, AFI）：

同業評估（Peer Review, PR）
技術支援任務（Technical Support Mission, TSM）
交流訪問（Exchange Visit, EV）
運轉經驗（Operating Experience, OE）
文件翻譯（Translation）
績效指標（Performance Indicator, PI）
專業與技術發展（Professional & Technical Development, PT&D）
優良作法與指引（Good Practice & Guidelines, GP & GL）
溝通（Communication）
會員網站（WANO Website）
組織與行政（Organization & Administration, O&A）

(7) 東京中心理事會議的預告事項

(8) 其他事項

(9) 舉行下次會議的日期與地點

2. 與會人員

東京中心局長暨副局長帶領所有幹部全程參加，會議討論由局長主持但由副局長引導會議程序的進行。東京中心的日籍幹部人數已再增加，已見到至少1人（九州電力公司）係曾於數年前奉派至東京中心擔任過同業評估小組工作的友人再至東京中心效力。

各會員公司均派有代表參加，日籍會員約有6位為資深的連絡人，餘則多改由年輕幹部接任。印度核能電力公司（NPCIL）與巴基斯坦原子能委員會（PAEC）的連絡人亦為新任人員。大陸中國核工集團總公司（CNNC）、韓國水力原子力電力公司（KHNP）與本公司則派代理人出席。特別引起注意的尚有日本關西電力公司與韓國KHNP的連絡人代理人，均為幹練兼具高度溝通能力的優秀人員。

福島一廠事故後，日本核能業界即改由關西電力公司社長八木誠先生擔任電氣事業連合會的會長，並代表東京中心擔任WANO理事。為此，關西電力公司已派數名幹部駐留該公司在東京的分支辦公室，專為協助八木先生處理WANO相關事務，這些幹部亦以觀察員的身份與會。

3. 會議討論

(1) 局長致詞

局長主要提及甫於　月完成對東京中心的自我評估，收到共計　　件AFI，會務績效有待努力改善，需要各會員配合與支持。不過，局長也表示由其個人的觀察，認為WANO自我評估的結果似乎有累積的情形，即從對巴黎中心和亞特蘭大中心已完成的評估，其結果在對東京中心的評估中也可見到。

曾提及要再和各連絡人確認增派人員加入東京中心的時程，但未再洽詢。

(2) 介紹新加入的與會人員及新進的中心工作幹部（略）。

(3) 確認議程：與會人員均無異議。

(4) 前次會議的重要追蹤事項

7件事項，其中值得注意的有四。其一是WANO年報將納入翻譯工作；其二是

其三是今年　月東京中心向倫敦辦公室要求對其工作人員進行「總公司同業評估」（Corporate Peer Review, CPR）訓練；其四是東京中心將提供執行CPR的相關資訊。

(5) WANO活動概況簡介

現在WANO主席Laurent Sticker將於　年　月屆滿任期，其他3個區域中心均已提名接任人選，本區則尚未提出。由今年　月在莫斯科舉行的WANO理事會議中的一項臨時動議，提名委員會亦受命將「重新檢討統御架構」納為其任務之一，可能就WANO主席和管理局長的角色再檢討其定位。

WANO主席於　月　日訪JNO（Japanese Nuclear Operators）領袖，協議要點為其他中心：

· 繼續支援東京中心對停止運轉的電廠如志賀、美濱、高濱等執行常規的同業評估

· 支援東京中心辦理「緊急計畫」及「長期停機電廠的再起動工程」的專家會議

· 繼續討論日本成立新組織之事

· WANO儘速確認同業評估的「等效準則」（Equivalency Criteria），即其他外界單位所執行的評估可視為等同WANO的同業評估

· 派幹員協助東京中心會務。

經在會中向友人探詢得知日本成立新組織之事即指將原子力技術協會（JANTI）改組擴編，而東京中心將遷移和新組織同一處辦事，目前正尋找合適地點，據稱可能選在東京的　　　　　　　，預計將可在　年　月進行搬遷。此後將有如WANO亞特蘭大中心和美國INPO同在一處辦事可相互支援一般。

對東京中心的自我評估於　月　日至　　日進行，共提出有　　件AFI，局長表示於取得該項評估的最終報告時，將提供給各會員參閱。

WANO主席於今年　月　　日在巴黎舉行的理事會議中，建請　國　　　接受「總公司同業評估」（Corporate Peer Review, CPR）及「安全文化技術支援任務」（Technical Support Mission, TSM）。由後續的簡報中得知，　　　　的CPR已訂於今年的　　月執行，似值得注意其進行情況。該次會議亦對東京中心的業務缺陷有數項決定：

· 東京中心理事會應擬訂行動計畫

· 應分短中長程訂定計畫

· 列明需其他區域中心短期支援的項目

· 列明可由區域中心之內取得的資源

· 行動計畫內應包涵有對不履行義務的會員所採行之措施

· 東京中心理事長應於今年　　月　　日在東京舉行的WANO理事會中提出規畫

(6) 東京中心接受自我評估的結果及各活動計畫的現況

同業評估（Peer Review, PR）

· 東京中心擬訂8年規畫並每季修訂，俾依後福島委員會之建議，讓各會員電廠均每4年接受1次評估。下次評估，核一廠的在　　年第　季，核二廠在　　　年第　季，核三廠已訂於　　年　月接受評估並在　　年第　季接受追蹤，龍門廠暫訂在　　年第　季接受起動前評估。

· 自我評估小組有多項批評，整體看來係對照　　的既有作法，因此其改善行動即有如配合　　的評估作業模式。

· 「安全文化」將為未來評估的重點項目。

· 將「大修訪問」及「模擬器訓練觀察」列為同業評估前的標準作業。

· 已在會中向主辦人員確認，上述的「大修訪問」及「模擬器訓練觀察」均必須在同業評估之前完成，而不能在同業評估之後補作，原因是其結果必須在同業評估中一併納入報告之中。已在會中提醒東京中心，本公司必須確認各電廠的大修計畫能否和東京中心所擬8年規畫的時程相互搭配。

· 將就評估隊的報告草案進行「評估後批判會議」以增進報告品質。

· 將建立AFI的追蹤改善機制，並設法敦促會員完成有效改善。

· 將修定「評估前資料夾」的內容要求，使包含足夠的重要資訊。

· 將對東京中心工作人員和評估人員擬訂績效考核的回饋制度。

· 將制訂「會員參與程序」（Member Engagement Process），以敦促會員配合完成後福島委員會的建議。

技術支援任務（Technical Support Mission, TSM）

· 自我評估小組批評東京中心的事項有，
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

· 將為會員建議次一年度執行TSM的主題。

· 將依據所提報的OE事件報告、SOER評估、PR報告等，建議會員邀請評估形態（Evaluation Type）的TSM，對特定問題作深入的探討。

交流訪問（Exchange Visit, EV）

· 東京中心提供各會員每年度1次5人機票之補助已有較彈性之作法，即在人數減少且不超過原5人機票費用預算的前提下，可提供參訪團隊全額補助。

運轉經驗（Operating Experience, OE）

· 自我評估小組批評東京中心的事項有，未對所有會員評估所有SOER建議事項的實行，未管控會員實行SOER建議事項的狀況，在PR中僅對有限的SOER建議事項執行評估。

· 將建立管控機制分次在PR中評估所有的SOER建議事項。

· 將派遣SOER建議事項特別評估小組至會員電廠執行現場評估。

· 將要求各會員指派OE連絡人（OE Coordinator），做為OE計畫的單一窗口、負責推動實行OE計畫及其相關要求、為同仁辦理OE訓練、和業界其他夥伴保持聯繫、定期評估OE計畫的成效等。

· 　　　　　　　　　　　曾表示在各電廠都已設有OE連絡人。

文件翻譯（Translation）

· 職在會中向局長建議將INPO所公布的二件關於福島事故教訓的特別報告亦納為翻譯的文件，局長已於會中表示同意。

績效指標（Performance Indicator, PI）

· 本區域「工業安全事故率」（ISA）低於其他區域，要求各連絡人協助確認確實依照PI手冊提報。


　　　　　。

· 自我評估小組批評日本長期停機的機組未再提報PI數據，將提議為停止運轉中電廠訂定新的PI以監測其核能安全。將調查各會員的經驗與意見。

專業與技術發展（Professional & Technical Development, PT&D）

· 東京中心建請會員選派經驗豐富的專家參與相關的研討會活動，重點在交流專業的技術和經驗，無須要求具備英語溝通的能力，東京中心或主辦單位均可安排翻譯人員協助。

· 建請會員要求與會研討的專家，將從與會中所聽得的好作法和觀念，實際應用在電廠的作業中。

優良作法與指引（Good Practice & Guidelines, GP & GL）

· 東京中心共計提出19件GP提案，　　　　　　　　　　，均已彙送倫敦辦公室。

· 
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

· 
　　　　　　　。

· 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

· 
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

· 原本由東京中心主辦GP事務之責任已修訂轉由倫敦辦公室的計畫局長（Program Director）擔當。

溝通（Communication）

· 會中已協議將東京中心通訊改以電子郵件發送，不再印送紙本。

· 討論Visibility & Transparency工作小組研議中將由WANO向外公布的2件資訊（PR結果摘要、各會員參與WANO活動的年度總結），東京中心已指派1日籍連絡人參與該工作小組，請各連絡人提供意見。

· 局長附帶說明關於PR結果摘要，美洲區域已表反對立場，歐洲區域含東歐在內則表贊成，尚待亞洲區域表態。

· 各會員連絡人對於向外發布PR結果摘要之事均表宜再慎重考量，局長請各連絡人在會中表達可否同意工作小組的提議。　　　　　建請考量勿為自身在未來留下陷阱，宜有適切的步驟視外界情況之發展而推行，其他會員則認為此事不宜在本會議的層級徵詢會員意見或有所決議，仍宜由東京中心理事會討論與決策。

· 




　　　　　。

· 已在會中提出一項建議：依據現行PR計畫的規定，PR結果僅提供給該區域中心之理事會、倫敦辦公室及當事的會員，未曾提供給其他的會員參閱，亦即在WANO內部，PR的Visibility和Transparency本是有限的。

　　　　　　　　　　　　　。

· 已在會中提出一項考量事項：舉日本原子力技術協會（JANTI）公布其對日本核能電廠所執行PR的報告為例（日本會員在會中均證實係以日文發布，主要的對象是日本的大眾），若WANO欲讓全球大眾有效掌握發布資訊的內容，並在全球大眾的心中樹立起全球核能業界權威代表的形象，即不可能僅以英文進行，宜考量以各當事會員所在地一般大眾習用的文字發布資訊，才有意義也才可能達到目的，且應慎重進行這些重要資訊的翻譯。參與Visibility & Transparency工作小組的連絡人表示將考慮向其工作小組提出。

會員網站（WANO Website）

（略）

組織與行政（Organization & Administration, O&A）

· 

　　　　　。

· 將請各會員提出增派人員至東京中心工作的規畫。

· 將擬訂作業指引以評鑑電廠的績效和提供協助，並與電廠代表的計畫相結合。

· 將後福島委員會和自我評估小組之建議事項納入東京中心2012事業計畫之中。

· 擬訂計畫時程為各會員辦理CPR。

· 為各會員接受PR擬訂8年規畫。

· 將考量增加東京中心理事會每年開會的次數至3次，並將PR結果和電廠績效監督的結果納入議程。

(7) 東京中心理事會議的預告事項

· 東京中心工作人員績效考核方法仍未決定，將請理事會決定局長給分應佔之權數。

· 擬訂「促進會員參與的程序」（Member Engagement Process），當會員不善盡其義務時，先由局長和會員理事溝通，再由局長向東京中心理事長報告並請其出面和會員溝通，若仍然無效，即由局長建請理事長考量其他行動如提出在WANO理事會中討論。

(8) 其他事項

（略）

(9) 舉行下次會議的日期與地點

決定下次會議於102年　月　　日及　　日在東京中心舉行。

4、 心得及建議

1. 

　　　　　　　　　　　　　　　　。

2. 建請向WANO提議，考量設立分享機制並要求各區域中心將目前僅供其內部參用的作業指引（Implementing Guidelines）向所有會員公開，除利於各會員即時查詢其隸屬中心的相關作業指引以資配合進行活動，並讓所有會員均能觀摩各區域中心推行WANO會務活動的方式，同時可供各區域中心相互交流仿效之用。

3. 建請向WANO提議，要求各工作小組於修訂各項文件如手冊、指引等時，在文件中均加註適當的修訂標識（如修訂線），以利所有會員能有效掌握修訂的章節內容。

　　　　　　　　　　　　　　　　　。

4. 建請向WANO提議，Visibility & Transparency之事項，宜考量由WANO內部先行做起。

5. 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　。

6. 如欲達成後福島委員會的建議及有效回應自我評估小組的批評，則東京中心需要召募相當多數的固有專業人力，且需要各會員增加人力支援。本公司可及早安排選派年輕有潛力的幹部加入東京中心工作，充分利用其資源培訓本公司年輕幹部。本公司亦可考量適時推薦退休人員加入東京中心成為其固有人力。

7. 建請考量利用東京中心對各會員每年1次的補助派遣2至3人進行交流訪問。建請可讓龍門廠優先利用，以利其人員往訪日本ABWR友廠實地觀摩所需的作業技術與經驗。

8. 因WANO組織可安排翻譯輔助，建請本公司考量放寬派員參加WANO活動（同業評估、技術支援任務、研討會、連絡人會議等）的英語能力要求，讓具備核能專業經驗的實務人員或業務負責人員能親自參與國際組織活動。

9. 由後福島委員會和最近的自我評估小組所提出的建議，可預見東京中心的會務活動將再增多，尤其是PR計畫和OE計畫，本處和各核能廠均宜考量安排恰當人力以適切因應將來的活動要求。

